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AGREEMENT BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF NORWAY

AND

THEGOVERNMENT OF THE CZECHOSLOVAK SOCIALIST REPUBLIC

RELATING TOTHE EXPORTS FROM THE CZECHOSLOVAK SOCIALIST
REPUBICOF CERTAIN TEXTILE PRODUCTS FOR IMPORTS INTO NORWAY

AGREED MINUTES

A delegation from Norway and a delegation from Czechoslovakia
me: in Oslo 27-29 January 1987 and in Prague from 3-5 March 1987
:o hold consultations on trade in certain textile products.

As a result of such consultations both Delegations agreed to
initial the Agreement, the Memorandum of Understanding and
the exchange of Letters, as attached, on an ad referendum basis.
Knut v a m me

Leader of The Norwegian
Delegation

Zdenek P a d e v e .

Leader of zne Czechosievak

Delegation

Prague, 5th March 1987



COM.TEX/SB/1399
Page 3

In trodduction

1. Th.s Agreemen: sets out the Arrangements that have been

made between -he Government of Norway and the Government of -he

Czechoslovak Socialist Republic regarding the exports of certain

textile products from :he Czechoslovak Socialist Republ.c fo-

imports into Norway.

2. These arrangements have been made hav ng regard to the

Arrangement Regarding International Trade .n Textiles (hereinaf-

ter referred to as tne Arrangement , as extended by the

Protocol of 31.07.1986. bearing in mind partLcularly the provi-

s-ons of Article 1 2. Article 1:6 and Article 4 of :ne MFA.

3. Thesearrangements apply to the exports of the Czecnoslo-
vak SoctalistRepublic to Norway of tne textileproducts _.s-ec

..Annex A to this Agreement where, these are made of cotton. wool.

man-made fibres or blends thereof. in which anyof allofthese

fibres in combination represent either the cnief value of tne

fibres or 50 per cent or more by weight (or 17 per cent oe more

oy we.ght of wool) of .he product.

Classification

4. For the purpose of class fying text le products n -he

appropriate category. the definitions set ourin Annex A w.11

apply.
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5. In case of divergent opinions between the competent Nor-
wegian and Czechoslovak Authorities on the classification of
products covered by this Agreement, consultations as provided
for in Paragraph 15 of this Agreement shall be held with a view
of reaching agreement on the appropriate classification of the
products concerned and of resolving any difficulties arising
therefrom. For this purpose, the authorities of the Czechoslovak
Socialist Republic shall be informed by the competent authorities
in Norway as soon as a case of divergent opinions on the classi-
fication of products arises.

Pending agreement on the appropriate classification and in
order to avoid disruption of trade, the products in question
shall be imported on the basis of the classification indicated by
the competent Norwegian authorities, in conformity with the
provisionsof this Agreement.

Restraint levels

. 6. .For produces listed in Annex B of this Agreement, the Cze-
cnoslovak Socialist Republic shall for each period during the
term of this Agreement restrain its exports to Norway to the li-
mits set out in Annex B.

Flexibility provisions

7. (a) If in any restraint period of this Agreement, levels
specified in Annex B of this Agreement for any categories are
not fully utilized,the Government of the Czechoslovak Socialist
Republic may, after prior notification to the Government of
Norway during the subsequent twelve months period approve the
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exports of additional amounts (carryover) equivalent to such
shortfalls provided that such exports are in the same categories
where the shortfalls occurred and do not exceed the percentages
set out under column (d), Annex B.

(b) During each restraint period of this Agreement, the
Government of the Czechoslovak Socialist Republic may, after
prior notification to the Government of Norway, approve the
exports of amounts in excess of the levels specified in Annex B
of this Agreement up to the percentages set out in Annex B under
column (e) increased by the appropriate growth rate of these
levels 'carry forward) for the current restraint period.
where specific levels have been increased by carry forward the
Government of the Czechoslovak Socialist Republic shall inform
the Government of Norway of the carry forward quantities and
debit these to the corresponding levels which are agreed or may
be agreed upon for the subsequent period.

.(c)During each restraint period of this Agreement, the
Government of the Czechoslovak Socialist Republic may, after
prior netification to the Government of Norway approve the
exports of amounts in excess of the levels specified in Annex B
to this Agreement up to the percentages set out in Annex B under
Column (f) increased by the appropriate growth rate (swing).
Where specific levels have been increased by swing a

corresponding reduction shall be made in one or more of other
levels calculated on the basis of the conversion factors listed
in Annex B, column (h).

During each restraint period of this Agreement, the(d)
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additional export quantities resulting from carryover, carry

forward and swing taken together shall, ror each specific level,

not exceed the percentages set out in Annex B under column (g).

Products covered by the Agreement without restraint levels.

8. imports of textile products covered by this Agreement

which are not subject to restraint levels shall be subject to a

dual system of export and import administrative control.

When imports of a product listed in Annex A not subject to

restraint levels have reached a level corresponding to 1.5 % of

the preceding calendar year s total imports into Norway of that

product and the imports cause or threaten to cause market

disruption as defined En Annex A of the MFA, the Norwegian

Governmen: may request consultations in order to establish a

restraint level for the products concerned.

Pending a mutually acceptable solution through this consultation,
the Norwegian Government may fix a quantitative limit at least at

the volume reacned oy imports of the product in question in the

twelve-mon:hs period preceding the request for consultation, and

the annual growth rate in such a case shall not be less than 2 %.

Administration

9. Exports from the Czechoslovak Socialist Republic to Norway

of textile products listed in Annex B shall be subject to a

double-checking system by the Norwegian and Czechoslovak

authorities, as specified in Annex C of the Agreement.
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Ci rcumvention

10. The Government of Norway and the Government of the

Czechoslovak Socialist Republic agree to cooperate fully in

dealing with problems relating to circumventions or the

arrangements set out in this Agreement.

When information available to the Norwegian authorities indicates

that products of Czechoslovak origin listed in Annex B to this

Agreement have been imported into Norway by transshipment,

rerouting or otherwise, in circumvention of the arrangements set

out in this Agreement, Norway may ask for consultations as

provided for in Paragraph 15 of this Agreement, with a view to

agree on an appropriate solution.

if the parties fail to reach a mutually satisfactory section

within a period of 51 days from the date when the request for

consultations was received, the Norwegian authorities may, if

solid evidence of circumvention has been provided and pending the

outcome of the consultations, carry out an appropriate adjustment

of the restraint level for the products concerned, for the

current or the following calendar year.

Seasonal fluctuations

11. The Government of the Czechoslovak Socialist Republic will

endeavour to ensure by way of issuing export licenses that

exports of textile products covered by this Agreement and subject

to restraint levels are spaced out as evenly as possible each

calendar year, however taking into consideration possible

concentration of exports attributable to normal seasonal factors.
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Rulesoforigin

12. The origin of the products covered by this Agreement shall

be determined in accordance with the rules in force in Norway and

the procedures for control of the origin of the products set out

in Annex C. Any changes in these rules shall be notified to the

Czechoslovak authorities.

Re-exports

13. Exports from the Czechoslovak Socialist Republic to Norway

of textile products covered by this Agreement shall no: be

subject to restraint levels established in Annex B, provided that

the export licence certifies that the products concerned are for

re-exports outside Norway.

Where the competent Norwegian authorities have evidence that

products exported from the Czechoslovak Socialist Republic

against a restrain: level established in Annex B have been

subsequently re-exported outside Norway, the Norwegian

authorities shall notify the Government of the Czechos.cvak

Socialis: .Republic of the quantities involved. Upon receipt of

such notification, the Government of the Czechoslovak Socialist

Republic may authorize for the current calendar year exports of

identical quantities of products within the same category, which

shall not be set off against the quantitative limits established

in Annex B.
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Exchange of statistics

14. For all products covered by Annex B of this Agreement

- the Government of the Czechoslovak Socialist Republic underta-

kes to provide the Government of Norway with quarterly statis-

tics of all export licenses issued by the authorities for each

category for the current restraint period.

For all products covered by this Agreement

- the Government of Norway undertakes to provide the Government

of the Czechoslovak. Socialist Republic with quarterly statis-

tics of total imports and of imports authorised from Czechoslo-

vakia by the authorities for each category for the current

restraint Period.

-acn report shall be transsmitted before the end of the second

month following the month covered by the report.

Consul tat ions

15. The Government of Norway and the Government of the

Czechoslovak Socialist Republic agree to consult at the request

of either Government, on any question arising in the application

of this Agreement.

Any request for consultations shall be notified in writing co the

other party together with a statement explaining the reason and

circumstances that led to the request.
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The parties shall enter into consultations within 30 days at the

latest from when the request was made, with a view to arriving at

a mutually satisfactory conclusion in conformity with the

provisions of the Arrangement within a further 30 days at the

latest.

Other textile products

16. Both parties reserve their rights under the MFA with

respect to textile products not covered by this Agreement.

Reintroduction of restraints

17. It s agreed by the Government of Norway that if restraint

levels were introduced under the provisions of Paragraph 15 of

this Agreement for any category or categories of products that

were subject to quantitative limits in the agreement of July 1984

out were subsequently removed, tne annual restraint levels so

fixed shallnot be less than the highest restraint levels

obtained for that category or categories of products in any

agreement year in the past duly increased by an annual growth

rate.

General

18. The present Agreement shall provisionally enter into force

from 1 July 1987, until 30 June 1992.

Either party may at any time propose modifications to this19.
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Agreement. Such proposals shall lead to consultations in accor-

dance with the procedures outlined in Article 15.

Either party may at any time denounce this Agreement

provided that at least 60 days notice is given. In that event the

Agreement shall come to an end on the expiry of the period of

notice.

The Annexes to this Agreement and the Agreed Minutes shall

be considered as an integral part thereof.

Done in two originals in Oslo on 9 March 1987 in the English

language, both texts being equally authentic.

For the Government

of the Kingdom of Norway

For the Government of the

Czechoslovak Socialist Republic
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ANNEX A

PRODUCT CATEGORIES COVERED BY THE AGREEMENT

Category

Number Unit Description

P eces Outer garments of woven material,

men s, boys, women s, girls:

-Jackets: tailored jackets, ex

blazers, waistcoats, sport jac- ex

kets (including parts of ski

suits'), anoraks and similar

garments, parkas, one-piece ex

suits and the like, also as ex

parts of suits, sets and

costumes.

2. PiecesOuter garments of woven material

men s, boys, women s, girls :

-Trousers, slacks, jeans, ex

breeches and the like

(including bib ard brace over- ex

alls), other than swimwear and ex

shorts, also as parts of suits

and sets.

Pieces Knitted or crocheted shirts,

T-shirts and blouses of all

kinds.

61.01.240-290

61,01.440-490

61.02.240-290

61.01.340-390

61.02.341

-351,-361 and

-391

61.01 .940-990

61.02.94;, -951

-961 and 991

61.01. 540-590

61.02.640-690

61.01.340-390

61.02,341-351

-361 and -391

61.01 .940-990

61.02.941-951

-961 and -991

60.04.120-190

60.05.420-490

ex 60.04.720-990

1,

ex

1.

2.

3.
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Pieces Knitted or crocheted under

garments, men s, boys , women s,

girls , infants , other than

T-shirts, blouses, night wear and

panty hose.

60.04.720-990

Pieces Men s and boys shirts of all kinds, 61.03J150-190

of woven material. ex 61.01.940-990

Pieces Outer garments and other articles, 60.05.320-390

knitted or crocheted, ex 60.05.821-892

not elastic nor rubberised:

-Pull-overs, sweaters, jumpers,

cardigans and jackets.

Bed linen 62.02. 1 110--190

60. 05. 991

ex 60.0C5.920

PIeces Outer garments of woven

material, women s, girls :

-Blouses, shirts and the like

Pairs Gloves, mittens and mitts of

textile material, not knitted

or crocheted.

61.02.540-590

ex 61.02.941-951

-961 and -991

ex 61.04.250-290

61.10.010-029

4.

5.

6.

7 .

0

13,
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Pieces Night wear, knitted or crocheted

Pairs Gaiters and spats (short or long

ones) of textile materials.

Woven fabrics of cotton, except

unbleached fabrics.

Other woven fabrics of cotton,

printed, to be used for production

of bed linen.

Other woven fabrics of cotton,

printed.

Table linen containing cotton.

Multicolored woven fabri-s of

discontinuous man-made fibres

no: printed

Dusters, floor cloths and similar

cleaning cloths

60.04.220-290

64.06.002

55.09.211-213

291-293,811-

-813,891-893

55.09.294 and

894

55.09.294 and

894

62.02. 2;0

56.07.101,201

301,401,501,

601,701,801,

911,991

62.05.100

Any changes in the classification shall be notified to the

Czechoslovak authorities and shall not have the effect of

reducing any quantitative limit established in Annex B.

18.

19.

23. Kgs

Kgs24A

24B

25.

28. Kgs
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ANNEX B

(b)
Restraint

levels

1 July 87

-30 June

1988

26 .

32 .

135.

192.

66.

32 .

1 0.

200.-

47'3.;3- .

47

000

000

000

000

000

000

200

000
JD

- ! n

(c)

Annual

growth
Rate

Percen-

tageS

1

1 , 5

1

2

0, S

2

3

2

2

(d)
Carry-

ove r

(e)
Carry-

forward

(f)

Swing

Percen- Per-cen- Percen-

(g) (h)

Total Conversion

flexi- factor

b i 1 i. ty

Percen-Unit pr.kg.

tages tages tages tages

8

8

8

8

8

8

8

2,

2,

2,

2,

2 ,

2 ,

2,

2,

2 ,

8

8

8

8

8

8

8

8

8

1

14,

4

a

3

1

4

1

1

1

Fooz..-c ze

The conversion factor for 7,23,24A and 28 cannot be applied

for swing towards ready-made articles i.e. 1,2,3+4,5,6 and 8, or

vice versa.

(a)

Cat

No

1

2

3+4

5

6

7

8

23

26
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ANNEX C

ADMINISTRATIVE COOPERATION

1. Products originating in the Czechoslovak Socialist

Republic for export to Norway in accordance with the arrangements

established by this Agreement shall be accompanied by a

certificate of Czechoslovak origin conforming to the specimen

attached as Annex D, including full description of the Goods.

The certificate of Czechoslovak origin shall be issued by the

Czechoslovak Chamber of Commerce and Industry.

2. The competent authorities of the Czechoslovak Socialist

Repoublicshall issue export licenses in respect of consignments

from the Czechoslovak Socialist Republic for exports to Norway of

products covered by Annex B. The export licenses shall conform to

the specimen attached as Annex E.

3. For products covered by Annex B, the authorities of the

Czechoslovak Socialist Republic shall issue export licenses up to

the restraint levels agreed through this Agreement. The export

licence must certify that the quantity of the product in question

has been set off against the restraint level prescribed for the

category of the product in question.



COM.TEX/SB/1399
Page 17

4. Each export licence shall cover only one of the categories

or products listed in Annex B to this Agreement.

5. Exports shall be set off against the restraint levels

established for the year in which shipment of the goods has been

effected.

6. The presentation of an export licence, in application of.

paragraph 7 below, shall be effected not later than 31 July of

the quota year following the quota year in which the goods

covered by the licence have been shipped.

7. Importation into Norway of textile products subject to

restraint levels shall be subject to the presentation of

appropriate import documents.

The competent Norwegian authorities shall issue such import

documents aautomatically within ten working days of the

presentation by the importer of the original of the corresponding

export licence.

The competent Norwegian authorities must be not-fied
forthwith of the withdrawal or alteration of any export licence

already issued.

The competent Norwegian authorities shall cancel the already

issued import documents if the corresponding export licence has

been withdrawn.

However, if the competent Norwegian authorities have not been

notified about the withdrawal or cancellation of the expert

licence until after the products have been imported into Norway,
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the quantities involved shall be set off against the restraint

level for the category and period in question, and the

authorities of the Czechoslovak Socialist Zepublic shall be

informed as soon as possible after the receipt of the

notification on the withdrawal of the export licence.

9. If the competent Norwegian authorities find that the total

quantities covered by export certificates issued by the

authorities of the Czechoslovak Soci'alist Republic for a

particular category in any period exceed the restraint level

established for that category, the said authorities may suspend

the further issue of import documents. in this event, the

competent. Norwegian authorities shall immediately inform the

autnorities of the Czechoslovak Socialist Republic and the

special consultation procedure set out in Paragraph 15 of the

Agreement shall be initiated forthwith.

10. For exports of produces of Czechoslovak origin and listed

in Annex B not covered by export licences issued by the

authorities of tne Czechoslovak Socialist Republic in accordance

with the provisions of this Annex, the issue of appropriate

import documents may be refused by the competent Norwegian

authorities.

11. The export licence and the certificate of Czechoslovak

origin may comprise additional copies duly indicated as such.

They shall be made out in English. If they are completed by hand,

entries must be in ink and in printscript.

only the original, clearly marked "original" shall be accepted by
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the competent authorities in Norway as being valid for the

purposes of export to Norway in accordance with the arrangements

established in this Agreement.

12. Each export licence and certificate of Czechoslovak origin

shall bear a serial number, by which it can be identified.

The export licence shall also contain the following information:

a. Country of destination.

b. Country of origin.

c. Name and address of exporter (and if possible manufacturer).

d. Name and address of importer.

e. Full description of the goods, including if possible tariff

classification numbers, both in the system of the exporting

country and of Norway.

f. Relevan: category number and description as set out in Annex A

of the Agreement.

g.- F.O.B. value.

h. Quantity in units set out in Annex A.

i. Expected place and date of shipment - means of transport.
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13. In the event of theft, loss or destruction of an export

licence of Czechoslovak origin, the exporter may apply to the

competent governmental authority which issued the document for a

duplicate to be made out on the basis of the export documents in

his possession. The duplicate or any such certificate or licence

so issued shall bear the endorsement "duplicate".

The duplicate must bear the date of the' original export licence

or certificate of Czechoslovak origin.

14. The Government of the Czechoslovak Socialist Republic shall

send the Norwegian Ministry of Trade the names and addresses of

the gove-nrnen:al authorities or other bodies competent for the

issue and verification of export licenses and certificates of

Czechoslovak origin together with specimens of the stamps used by

-hem. The Government of the Czechoslovak Socialist Republic shall

also notify the Ministry of any change in this informal on.
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_______________________________________________..I .

2. Number Numero - Nrw0r4

CERTIFICATE OF ORIGIN
CERTIFICAT D'ORIGINE
CERTIFICADO DE ORIGEN

CZECHOSLOVAK CHAMBER OF COMMERCE
AND INDUSTRY

CHAMBRE DE COMMERCE ET D'INDUSTRIE
TCHECOSLOVAQUE

CAMARA DE COMERCIO E INDUSTRIA
CHECOSLOVACA

cvidt~ai01 gooes
Dsq-AW dms MITAaiM
Douns d0 lamCitU

6 Grossweight
Ps ;rt-

Peso bmvo

1 Lxo-t - kiportste" - E~zna

. -am - Ufosa
3i-rtr ~t

i_

4 Par=ctl4 of IYWVIpOi (wtwe rW.aussd) -
Rev se ne fst rUh ag ttramport (is cm t6ar"t) -

PortclUW.ladol ci Mwurow (tt i rsuwa)

5 Mar " Nurmbe

.kAgouel atatmQfw
Uor;;s y riwrrr0r,

Number and kindof packges
Nombre el r des ct'4s
Nvro y bpo de emb'aWaj

S. rrnttim Aum rvaqwsorb Obw dtoa

1I hweby woifPad VW ft o*- wwtiawd goodti m of tIsokwM Minti
I rM cort6 pu Is po~wvst Ms wtiudLu op 4t et taaum isMI d'orlq lthdcoelovmjue
la wtdm pew In prwta qwo lea nwA~eraa amiba rftneoad~am son de oIq~mn csocoekI',mo

DloSb utu Sslhrtj- r-

7.

l

Date - Dais - Fechs
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